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Hainan Xingzhihai New Materials Co., Ltd. (hereinafter referred to as "Hainan
Xingzhihai"or "we", or the “Company”) recognizes that risks of significant adverse
impacts may arise from extracting,trading,handling and exporting minerals from
conflict-affected and high-risk areas. We also acknowledge the Company’s responsibility
to respect human rights as well as to eliminate and control relevant risks.For this
purpose, in accordance with the Guidelines for Responsible Mineral Supply Chain Due
Diligence in China issued by the China Chamber of Commerce of Metals, Minerals &
Chemicals Importers & Exporters (CCCMC), and with reference to the OECD Due
Diligence Guidance for Responsible Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected
and High-Risk Areas, Third Edition, we hereby formulate the Company’s Hainan

Xingzhihai Due Diligence Policy for Responsible Global Supply Chains(hereinafter
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referred to as the "Policy").
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This Policy aims to provide basic guidelines for conflict-sensitive procurement
activities and supplier risk management throughout the entire mineral supply chain.
Hainan Xingzhihai undertakes to strictly comply with relevant United Nations sanctions
resolutions and all applicable domestic laws and regulations, firmly oppose any acts that
may fuel conflicts and undermine peace, and fully fulfill the corporate social
responsibilities and legal obligations of the Company.
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The Company commits to identifying and managing the following risks in the
operational practices of its mineral supply chains:

—. 57 =HX. 28, X SERNTERILABNAITAN Severe Human Rights
Violations Related to Mineral Mining, Transportation or Trading
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When conducting procurement or business operations in conflict-affected and
high-risk areas, the Company will not tolerate, benefit from, aid or assist in any manner
the commission by any party of the following conducts:
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1.The worst forms of child labour;
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2.Any form of torture, cruel, inhuman or degrading treatment;
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3.Any form of forced or compulsory labour. Forced or compulsory labour refers to
labour or service exacted from any person under threat of penalty and undertaken
involuntarily;
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4 War crimes, crimes against humanity, genocide and other serious violations of
international humanitarian law;
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5.0ther serious human rights abuses and violations, including widespread sexual
violence.

BEE AR UG

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that such risks exist, namely that an
upstream supplier has committed any of the above human rights violations, or procures
materials from or is associated with any party engaging in the severe human rights
violations specified above, we shall immediately suspend or terminate our cooperation
with the upstream supplier.
Z. HEEREESFREH RN A ARB BN A LB AN ZEHEITA Direct or Indirect
Support for lllegal Organized Groups and Public or Private Armed Security
Conduct
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We will not tolerate any direct or indirect support provided to non-state organized
armed groups through the exploitation, transportation, trading, processing or export of
mineral resources. This includes but is not limited to purchasing minerals from illegal
organized armed groups or their affiliates, making payments to them, or providing
logistical support, equipment and other supplies to them by other means. Such armed
groups or their affiliates refer to those that:
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1.lllegally control mining areas, or otherwise exercise control over transportation
routes, mineral resource trading points, and upstream entities in the supply chain;
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2.Impose illegal taxes, extort money or mineral resources at mine entrances, along
transportation routes or at mineral resource trading points;
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3.Levy illegal taxes or conduct extortion against middlemen, export enterprises and
international traders.
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We will put an end to providing direct or indirect support to public or private armed
forces that illegally control mine sites, transportation routes and upstream supply chain
entities, impose illegal taxes or demand money and minerals at mine entrances, along
transportation routes or at mineral trading points, or conduct illegal taxation and extortion

against middlemen, export enterprises and international traders.
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We recognize that the sole role of public or private armed security forces at or
around mine sites and along transportation routes is to uphold the rule of law, including
safeguarding human rights, protecting miners, protecting safety of equipment and
facilities, and securing mine sites and transportation routes to ensure legitimate mining
and trade free from disruption.
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Where we or any enterprise within our supply chain enter into contracts with public or
private armed security forces, we undertake or will stipulate to comply with the provisions
of the Voluntary Principles on Security and Human Rights in the course of cooperation
with such security forces. In particular, we will support or adopt measures to implement
screening policies to ensure that individuals or armed security units known to have
committed serious human rights violations are not recruited.
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We will support or take measures to cooperate with central or local governments,
international organizations and civil society organizations to jointly develop feasible
solutions to improve the transparency, proportionality and accountability of security

expenses incurred by public armed forces.
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We will support or take measures to engage with local governments, international
organizations and civil society organizations to avoid or minimize the negative impacts
on vulnerable groups, especially artisanal miners, caused by the stationing of public or
private armed security forces at mine sites.

AR AR UG

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that upstream suppliers source from or are
associated with any party that provides direct or indirect support to non-state organized
armed groups, we will immediately suspend or terminate cooperation with such
suppliers.

We will formulate, adopt and implement risk management plans together with supply
chain stakeholders to prevent or reduce the risks of providing direct or indirect support to
public or private armed security forces. In such cases, if the risk management plan fails
to deliver results within six months, we will suspend or terminate cooperation with the
supplier.
= B BB R BUS AR % D% A Corruption, Money Laundering and

Government Payments
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We will not offer, promise, make or solicit any bribes, resist solicitation of bribes, and
will not engage in bribery to conceal or falsify the origin of mineral resources, or falsely
declare taxes, fees and concession royalties payable to the government arising from
mineral resource mining, trading, processing, transportation, export and other activities.
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We prohibit bribery in all business activities and transactions, including bribery by
agents and other third parties, establish standards and approval procedures for
gift-giving and acceptance, and strive to promote responsible business practices with all
business partners.
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If we have reason to believe that there exists a money laundering risk arising from or
associated with mineral resources obtained through illegal taxation or extortion at mine
entrances, along transportation routes or at upstream suppliers’ mineral trading points in
the course of mining, trading, processing, transportation or export, we will support or
take measures to contribute to the effective elimination of money laundering.

ARV RIUE R i, 7 14 AP Be s i 5 SCRE BT, 9] 2 < 385 A S A0 A AT B
i 27 Sy MSERR A AR, I 3 BT BEVE S A B, DR A 138 P BVE R
B PRI 858 Zhid sk

We undertake to take effective measures to prevent involvement in money
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laundering and terrorist financing, such as clarifying and disclosing the identity and
ultimate ownership of suppliers and customers, monitoring transactions involving
abnormal or suspicious activities, and retaining records of cash transactions exceeding
the monetary thresholds specified in applicable laws and regulations.
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We will ensure the payment of all legitimate taxes, fees and concession royalties to
the government in relation to ore mining, trading and export of ores in conflict-affected
and high-risk areas. We further undertake to disclose such payments in compliance with
the local laws and requirements of the host country governing the disclosure of
payments made to the government authorities, based on our position in the supply chain.

AR AR UG

Risk Mitigation
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Based on the specific position of enterprises in the supply chain, we undertake to
cooperate with suppliers, central or local governments, international organizations, civil
society organizations and affected third parties as appropriate to improve or track
performance with the aim of adopting measurable measures within a reasonable time
frame to prevent or mitigate the risks of adverse impacts. Where risk mitigation
measures prove ineffective, we will suspend or terminate cooperation with upstream

suppliers.
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9. HACH. HEBCRIZMEYS Land Rights, Emissions and Artisanal Mining
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We will not participate in, tolerate or benefit from resource extraction on lands
without the free, prior and informed consent of local and indigenous peoples, including
by mining operators holding legal ownership, leasehold rights, concessions or permits.
We will not participate in, tolerate or benefit from mining operations that fail to respect
and protect the culture and heritage of local and indigenous peoples or damage their
traditional cultures.
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We will not participate in, tolerate or benefit from resource extraction on lands with
illegally obtained ownership, leasehold rights, concessions or permits, or in violation of
domestic laws. We shall avoid causing significant adverse impacts on the surrounding
soil, air and water environment, or serious violations of relevant local laws and
regulations, including the manufacture, trading and use of chemicals and hazardous
substances subject to international bans due to their high toxicity to organisms,
environmental persistence or potential irreversible ecological impacts, as well as the
emission of arsenic and mercury.
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We undertake to regularly require suppliers to assess and reduce the adverse
impacts of mining on soil, air and water. Taking into account the conditions of
surrounding soil, air and water resources, we will require suppliers to adopt technically
and financially feasible and applicable pollution prevention methods and technologies to
strive to avoid, reduce and control pollution; monitor enterprises’ discharge of major
pollutants in compliance with the requirements of relevant laws and regulations of the
host country, keep abreast of corporate pollution status at all times, clearly record and
publicly disclose test results; and adopt strategies to control and reduce emissions.
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We ensure compliance with applicable legal requirements for the management of
chemicals and toxic substances, and avoid the manufacture, trading and application of
chemicals and hazardous substances subject to international bans due to high toxicity to
organisms, environmental persistence or potential irreversible ecological impacts. This
includes strictly controlling arsenic and mercury emissions in line with the highest
international standards, regulating cyanide management, ensuring that the disposal,
storage and transportation of hazardous substances comply with relevant laws and
regulations, and preventing leakage, splashing or other forms of environmental release

during operations.
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We will make reasonable efforts to pay specific attention to the risks associated with
artisanal or small-scale miners, including forced labor, child labor, unsafe working
conditions, uncontrolled use of hazardous chemicals and other major environmental
impacts, and seek,as appropriate, to establish a cooperative relationships with artisanal
or small-scale miners in development areas.

BEE AR UG

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that such risks exist, we will immediately
formulate, adopt and implement risk management plans together with suppliers and
other stakeholders based on the enterprise’s specific position in the supply chain, so as
to prevent or mitigate specific risks involving land rights violations, significant adverse
environmental impacts, and issues related to artisanal and small-scale miners.
H. BKEEAMEMEITRE KX Risks of Facilitating or Associating with
Parties Committing Serious Misconduct
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We will not tolerate the risks of facilitating, sourcing from or associating with parties

committing serious misconduct, including but not limited to:
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1.Violating the laws and regulations of China and host countries or minimum
industry standards;
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2.Employing children below the minimum working age stipulated by the laws and
regulations of the host country; where no relevant laws and regulations on minimum
working age exist in the host country, employing children under the age of 16;
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3.Disregarding the rights and interests of young workers (referring to workers who
have reached the legal minimum working age but are under 18 years of age).

BEE AR UG

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that upstream suppliers pose risks of
facilitating or associating with parties committing serious misconduct, we will formulate,
adopt and implement risk management plans together with supply chain stakeholders to
prevent or reduce relevant risks. In such cases, if the risk management plan fails to
achieve results within six months, we will suspend or terminate cooperation with the
supplier.
N~ BV 5 %4 Occupational Health and Safety
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When conducting procurement or production in conflict-affected and high-risk areas,
we will not benefit from, assist or facilitate, nor source from or associate with any party
that provides life-threatening occupational health and safety conditions for its direct
and/or indirect employees and/or any personnel on its production sites.

BEE AR UG

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that upstream suppliers source from or
are associated with any party that provides life-threatening occupational health and
safety conditions, we will immediately suspend or terminate cooperation with such
suppliers.
. (PR IHH]IESR 2015) Modern Slavery Act 2015
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We undertake to strictly refrain from participating in, tolerating or benefiting from
slavery and human trafficking at any stage within the supply chain.

AR AT XS

Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe the existence of such risks, namely that
upstream suppliers engage in slavery and human trafficking in any business link, or

source from or are associated with any party committing the serious violations specified
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above, we will immediately suspend or terminate cooperation with the upstream supplier.
I\ EMEZREEAP 54 RSKE Biodiversity Conservation and Ecosystem
Restoration
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We undertake to comply with the EU Batteries Regulation in protecting biodiversity,
reducing harm to habitats, wildlife, plants and ecosystems (including ecosystem
services), protecting the livelihoods of local communities and avoiding adverse impacts
on indigenous peoples.
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We undertake to wherever possible avoid, reduce and remediate the negative
impacts on biodiversity and ecosystem across the entire supply chain. We will not
participate in, tolerate or benefit from mining, production or construction activities that fail
to meet conservation requirements at World Heritage Sites, statutory protected areas,
key biodiversity areas and internationally recognized ecologically sensitive areas.
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We require suppliers to assess the impacts of their activities on habitat
fragmentation, species decline and ecosystem functions, and adopt preventive
measures including but not limited to avoiding operations in key habitats, implementing

ecological restoration plans and reducing residual impacts.
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Risk Mitigation
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If we have reasonable grounds to believe that suppliers severely damage
biodiversity or cause continuous ecosystem degradation and fail to take effective
remedial measures within a reasonable period, we will suspend or terminate cooperation
with such suppliers.

Ju. HFHLE Grievance Mechanism
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The Company accepts supervision from all relevant stakeholders on the
implementation of this policy. Any relevant party (including but not limited to raw material
suppliers, service suppliers, employees, community members and civil society
organizations) may submit grievances through the following channel:

HR4s: HNXZHESG@hnmining.com

Email: HNXZHESG@hnmining.com
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